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A BACS-BODROGH-MEGYEI EGYESÜLT ELLENZÉK HIVATALOS POLITIKAI KÖZLÖNYE. 
Megjelenik hetenkint háromszor: vasárnap, kedden és csütörtökön.

Sz<•rkc'szhW’g és kiaclóhivritrü : 
Kossutli-iitcza 155. szám Gergurov léié házban, 

hova minden, a lap szellemi és anyagi részel illető köz- 
lomenyek intezendők cs minden dijak fizetendők.

Olvasóinkhoz !
A „Zombor és Vidéke" tizenhá

rom éves pályafutásában fordulópontra 
jutott . . .

Tizenhárom éven át idegen kezek 
öltöztették föl e lap külső formáját, 

- s nem tart vissza álszemérem an
nak beismerésétől, hogy ez az öltö
zék sokszor keféletlen, sokszor szaló- 
niatlan volt. A belső tartalom örökös 
háborút folytatott a külső megjelenés
sel. A hangulatos versekből satyrát 
csinált a sajtóhiba démona, s a leg
komolyabb lelkesedést leszállította a 
komikum alacsony niveaujára.

Keserves tizenhárom év volt . . .
Az előfizető szökhetett a laptól, 

a lap is szökött a mostoha nyomdai 
kezektől, és szökdöstek a munkatársak 
ki jobbra - ki balra . . .

Csupán a lapszerkesztő nem szök
hetett.

Lebilincselve a kitűzött czélok 
által követelt kötelességektől, némán 
tűrte a sajtóhibák gyötrelmeit.

Végre ütött a megváltás órája ! 
íme, a „Zombor és Vidéke" je

lenlegi ábrázata.

Felelős szerkesztő :

II r. MOLNÁR (iYl LA.
Kiadják :

(iruda I ’ ;'i I és 'l'ársa.

ítélje meg a közönség, mi a kü
lönbség az otthon odaadó gondossága 
s idegen jóakarat között.

Saját nyomdánk van 1 A „Zom
bor és Vidéke" immáron dédelgetett 
kcdvcnczc nemcsak hü munkatársai
nak, a kik eddig is a legbensőbb sze
retettel csüngtek czéljain, de a kik 
hivatva vannak megjelenését tetsze
tőssé, kedvessé tenni, azok is váll
vetve fogják teljesíteni ebbeli fölada
tukat.

Innen merítjük szellemi erőink 
megnövekedését is, ez fogja nemesebb 
ambitiónkat is sarkalni.

A technikai akadályok legyőzése 
szárnyat ad a „Zombor és Vidéké"- 
nek. Előfizetőink pontosan s gyorsan 
kapjál; meg lapunkat. Kora reggel 
nemcsak Zoniborbán, de már a megye 
minden községében, hova vasúti ösz- 
szeköttetés vezet, olvashatják.

S a kik bácsmegyei lapot óhaj
tanak tartani, mely a megyei esemé
nyek s a megyében folyó politikai 
és társadalmi küzdelmek felül híven 
tájékoztat és a zsurnalisztikái felada
tok megfelelő magaslatán áll, az la-

Előfizetési Arak:
Egész évre sírt. — félévre 4 Irt. — Negyedévre 2 Irt. 

Néptanítóknak egész évre 6 fit. — félévre 3 Irt. 
Negyedévre 1 fit 50 kr.

Egyes szám ára 10 krajezár.

púnkkal meg fogja kötni azt a szel
lemi barátságot, mely előfizető s lap 
között fennáll.

A mai naptól fogva hetenként 
3-szor fog a „Zombor és Vidéke" 
megjelenni, u. m. : vasárnap, kedd és 
csütörtökön. A keddi szám félives lesz. 
A mai számmal veszik olvasóink a 
„Zombor és Vidéke" rendes vasár
napi mellékletét, a „Bácskai Karczos“-t, 
melynek czimlapját Szemző István, a 
bácsmegyei nemzeti párt elnökének 
jól sikerült arczképe díszíti s ezentúl 
minden héten egy-egy fotográfiával 
kedveskedünk olvasóinknak.

A „Bácskai Karczos" további 
tartalma is gonddal s áldozatkészség
gel van összeállítva.

Hat eredeti bácskai typust muta
tunk be, a kik bizonyára csakhamar 
ki fogják vívni a közönség rokon- 
szenvét.

Ezekkel nemcsak hogy ki nem 
akartuk meríteni a bácskai eredetisé
gek forrását, de, úgy hisszük, az 
egész intelligens kösönség munkatár
sunkká fog szegődni a bácskai humor 
kifejlesztésében.

Eredeti sikeres rajzok beküldését

TÁR CZ A-
Románcz, tragédia és 

ismét románcz.
Messze még nem jártam, világot nem 

láttam . . .
De tudom jól, hogy van valahol va

lami lassan, égkéken fojdogáló viz, a párt
ján kiesi ház, jobbról is. balról is siirü erdő. 
Ennek a folyónak partjára, magas hegy tö
vébe, két erdő közibe, kicsike kis házba 
költözött két jó ismerősöm . . .

S ott látom a barna férfit, a fehér le
ányt, a hogy elélnek a kicsi házban ; a kék 
viz, a siirü erdők meg a nagy hegy közé a 
mélységes csendbe rejtve, világtól eltiltott 
édes szerelmüket . . .

Majdnem belekezdtem valami románcz- 
ídébe. De nagyon hamar beleuntam a ha
zugságba. Eh, megmondom én az igazat, 
mgy nem is Így végződött az a dolog, nem 

Így, ámbár igaz, hogy — másképp se . . .

A való belőle mindössze annyi, hogy 
kende, amikor holdvilágnál rajzolódtak az 

mnyak a papiak udvarán a hóba, rendesen 
kilépett tornáczára a fiatal lelkész, hogy el- 
] ' zve a nagy sima hótakarot, arról emlé
kezzék a szivének sorsul jutott örök teliéi 
télre,

Kellett, hogy rágondoljon, kellett, hogy 
a telet maga előtt lássa, mert különben a 
félő volt, hogy’ eltűnik szivéből az oda pa
rancsolt tiszta, fehér tél és bevonul a szép, 
a kelletlen, hívatlan tavasz . . . behatol a 
szivébe annak a két szemnek a nézésével 
együtt, ott, a kerítésen túl . . .

S rettegve gondolt a fiatal pap arra 
az időre, a mikor a természet tavasza lekö
szönt, a mikor cl fog tűnni a tel és vele az 
ő mementója szivének örök tiszta telére, de 
megmarad szivigható nézésével a két szem 
ott, a kerítésen túl . . .

S ha nem lesz körötte a hideg, tiszta 
tél, hogy fogadalmát eszébe juttassa, bizo
nyára jön egy perez, egy édes, keserves 
perez, amikor győz az a két szem, a sze
relmes zsidó leány szeme a kerítésen túl . . .

Hiába félt a tél eltűnésétől a lelkész.
. . . Mert szárazán, kopáran álltak még 

a fáit; tisztán fehéren hevert még a hóta
karó a papiak udvarán, a mikor eljött a 
perez, az édes, a keserves . . .

Egy este, a hogy fekete reverendájában 
halványan állt a tornáczon a lelkész, és le
selkedve, fázva, fáradtan, minden erejét, áll
hatatos nagy imádatának egész melegét 
öntve a nézésébe, állt a kerítésnél a leány, 
valahogy egybekapcsolódott hirtelen a tekin
tetük es megkapta a fiatal pap lelkét valami 
nagy kábulat, hogy megdobbant bele hango
san n szive, ez az örökös tiszta, fehér télre 
kárhoztatott szív.

Talán mégis csak azért ment oda a 
leányhoz, hogy megmondja neki:

— Ne kisérts, ne nézz, menj . . .

De a mikor ott állt vele szemben, nem 
jött ez az ajkára, hanem csak nézett vissza 
a leányra, szerelmesen, legyőzőtten.

S a halvány, a fáradt leány oda borult 
a kerítésre, úgy siratta a keserves, édesen 
eső győzelmet.

Halál-sápadtan, szédülő fejjel, reszketve 
ölelte át a leányt a lelkész, oda vonta ma
gához hideg kis kezeit, pirosra, melegre csó
kolta halvány, hideg arczát.

A leány meg csak felfelé fordította 
hirtelen az arczát, oda, ahol az ég van, az 
ég, a mely jutalmaz, mely büntet . . .

Látta a pap ezt az önkénytelen moz
dulatot és hirtelen ébredő daczczal nézett ő 
is oda. míg a karja már most biztosan, szo
rosan ölelte a zsidó leányt.

Felnézett és mindennapi imájának más
kor könyörgve kimondott passzusa most 
kihívóan süvített végig a havas, esti tájon:

— Ne vigy hát minket a kisértésbe 1 
De nyomban rá rémséges ijedtség, ir- 

tózat önmagától lepte meg és karját vissza
húzva, a hóban térdre hullva, a bünbánat 
zokogó hangján kérte :

Bocsásd meg a mi vétkeinket . . . 
A zsidólány remegve mondott „áment"... 
— — — Különben csak eddig van ; 

nem tovább. Bizonyos, hogy elszakadtak 
azok ketten egymástól, bizonyos, hogy ha 
keresném őket, hát megtalálnám az egyiket 
itt, a másikat ott, de nem kutatok, mert 
mégis csak kedvem szerint akarom a dol
got befejezni, mert mégis visszatérek ro- 
mánezomhoz, az én jól eső, kis hazugságomhoz. 
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s kiválóbb embereink fényképeit szí
vesen fogadjuk s igazi bácskai anek
dotákhoz a szükséges rajzokat mi 
fogjuk elkészíttetni.

Ajánljuk az újjászületett „Zom- 
bor és Vidéké"-! az olvasóközönség 
szives figyelmébe.

A kula-verbászi man
dátum.

Pulszky Ágoston zsebében a nyílt 
titkot képező államtitkári kineve
zéssel. — a kula-verbászi man
dátumot letette s meg sem kísérli e 
kerületben uj választásnak vetni magát 
aki. Ez a körülmény teljes világot vet 
a kerület kormánypárti állapotára.

Egy már megválasztott képviselő, 
a ki a kabinet tényezőjévé lett s igy 
meggyarapodva tekintély s befolyás 
dolgában — még sem mer újra vá
lasztói elé lépni! ?

Ez magyarán szólva elismerése 
az ellenzék által hangoztatott súlyos 
vádaknak s elismerése az főleg annak, 
hogy a kerület a nemzeti párté.

S valóban azé, ha idejekorán hoz
zálát a szervezkedéshez s kibontja 
dr. Hadzsy zászlaját.

Emlegetik ugyan a kormánypárt 
jelöltjéül Kozma László megyei fő
ügyészt s Schlagetter Gyula zombori 
polgármestert, de éppen ezen inga
dozás a személyek között, ez a bátor
talanság mutatja, hogy a kormány
párt csak éppen a fegyver becsületéért 
veszi föl a harezot a Pulszky által 
elejtett mandátumért s nem számit 
sikerre.

Sem Kozma, sem Schlagetter ke
resztülvihető jelöltül nem tekinthető.

Az előbbi politikai karriérjét a 
nemzeti pártnál kezdte s ma sem vallja 
magát kormánypártinak, bárha tényei 

annak deklarálják. Az utóbbi soha se 
tartozott a népszerű emberek közé, 
mig kulai ügyvéd volt.

Kozma nem akarhat képviselői 
mandátumot, mert hiszen ily ambitio 
homlokegyenest ellentétben áll a me
gyei szolgálatba-lépés tényével, mely 
a jelenlegi viszonyok közt kizárja ott 
a meggyőződés szabadságát.

Úgyanezt mondhatjuk Schlaget- 
terről is, a ki alig melegedett meg 
polgármesteri székében, - nem hogy 
a bizonytalan képviselői mandátummal 
cserélje ki.

De mindez nem tartozik reánk. 
Belőle csak a tanulságot kell levon
nunk, t. i. azt, hogy a nemzeti párt 
győzelme c kerületben minden kétsé
gen felül áll.

Természetesen nem kell késni a 
zászlóbontással.

Dr. Hadzsy .János topolyai orvos 
a közszeretet s népszerűség oly kiváló 
alakja, a milyennel ritkán van alkal
munk találkozni.

Abban a szerény körben, a mely
nek évek óta szerényen, zajtalanul 
szenteli nagy tehetségeit, a melyben 
csodás műtétéivel bámulatot tudott 
kelteni önmaga iránt, tisztelik és be
csülik.

A kula-verbászi kerület választó
polgárai a hála és ragaszkodás ezer 
és annyi szálaival vannak dr. Hadzsy 
személyéhez hozzáfűzve, hogy csak 
önmagukat becsülik meg, midőn a 
kerület mandátumát reá ruházzák.

Jobb kezekbe nem is fektethet
nék azt. — Példa rá Pulszky Guszti, 
a ki semmit se törődve a kerülettel, 
alig hogy stréber ambitióját kielégítve 
látja, alig hogy módja nyílt meghá
lálni választói nagy erőfeszítéseit a 
múltban, megszökik tőlük s még csak 

meg sem kisérti újra fölvenni a har
ezot ama mandátumért, melynek kar
riérjét köszönheti.

Ellenben dr. Hadzsy bizonyára 
meg fog felelni ama várakozásoknak, 
a melyek személyéhez s tetterejéhez 
fűződnek, ha választói a mandátumot 
megszerzik számára.

A választási harcz ezúttal nem 
lesz oly vehemens, mint volt Pulszky 
zászlója alatt, mert hiszen se Kozma, 
se Schlagetter nem hajlandó 80.000 
frtot költeni alkotmányos czélokra.

E nélkül pedig csak a kerület 
valódi érzülete nyilvánulhat a válasz
tási urnáknál s Hadzsy óriási több
séggel fog megválasztatni.

Politikai hírek.
— A rigyiczai kerület orsz. kép

viselője, Latinovics Ernő, — mint tudjuk, ki
lépett volt a kormánypártból a kötelező pol
gári házasságról szóló javaslat beterjesztése 
alkalmából. Most, hogy az egyházpolitikai 
ké-dések meg vannak oldva, Latinovics szé
pen visszatért inameluknak. Kérdjük : mi 
értelme volt a kilépésnek, ha most ismét 
visszalép a képviselő ur oda, hol abszolúte 
semmi se változott. Avagy most már hive 
Latinovics is a polgári házasságnak ? Reményi
jük, hogy a legközelebbi választás alkalmá
ból a kerület választó polgárai mérlegelni 
fogják ennek a sasszekroazénak politikai sú
lyát és érdemét.

A képviselőház, miután a gyér 
mekek vallásáról szóló törvényjavaslatok le- 
tárgyalásával az egyházpolitikai javaslatok 
tárgyalását befejezte, mull hó utolsó napján 
fejezte be érdemleges tanácskozásait. A bé- 
lyegnovclla megszavazása képezte az utolsó 
fontosabb ténykedést s immár kezdetéi fogja 
venni a nyári szünet.

— -........ Mert mégis csak kell, hogy
legyen valahol, valami lassan, égkéken foly- 
dogáló víz, a partján kicsi ház, jobbról is, 
balról is sürü erdő. Em-ek a folyónak part
ján, magas hegy tövébe, két erdő közibe, he
lyezem én az én két jó ismerősömet.

Ott látom a barna férfit, a fehér lányt, 
ahogy éléinek a kicsi házban ; a kék folyó, 
a sürü erdők, meg a magas hegy között ; a 
mélységes csendbe rejtik cl világtól eltiltott 
édes szerelmüket.

.Slegel . lúggal ka.

Politika falun.
- .1 „Zombor es l'h/ebe" ere.leli láre:,ii<i.

Kicsiny falu az egész, de tele van okos 
emberekkel ; mindmegannyi jeles politikus, 
cs a hogy illeti, tudományukat nem érvénye
síthetik, csakis azon múlik, hogy képviselő
nek nem választják őket, pedig biztosan 
felvinnék a miniszterségig. Hiszen volna csak 
sok pénzük, majd megmutatnák a világnak. 
Igy azonban csak a kuglizónái a nagy eperfa 
alatt vívjak véres csatáikat, hogy csak úgy 
folyik a piros bor.

beloszlatlak pedig ez idő szerint libe
rálisokra és klerikálisokra. A liberálisoknak 
fővezére a jegyző, a klerikálisoké az öreg 
tanító, de az utóbbi pártnak lelke a plébá
nos, ki hallgatagon szokta pipáját szívni, nem 
szól semmit, mert ezzel rontaná a tekinté
lyét, csak a szemével biztatja lelkes híveit, 
a kik a nagy viták alkalmával rendesen ő 
rá néznék, mig másfelé beszélnek. A liberá

lisok hadvezére nagyon derék ember máskü
lönben, de igen hamar legyőzik, és ez baj 
a liberálismusra nézve. Legyőzetése után 
rendesen vezetni kell őt haza, valószínűleg 
nehéz sebei miatt. Ilyenkor csak a kis po
hos doktor képviseli a szabadabb elveket, 
és ez igy van jól, mert bár a doktor ur 
nem jó szónok, annál jobb ivó, és igy meg
történik, bár ritkán, hogy ő győzi le a tini- 
tót, kántort, akik szaktekintélyek bizonyos 
téren. Legjobban győzi azonban a plébános, 
halandó ember még őt nem látta részegen, 
nincs az a philloxera, melyen ő túl nem lesz.

Langyos holdvilágos este küszöbén 
nagy hévvel vitattak egy politikai kérdést 
már dél óta, a jegyző már hazasétált a vég
rehajtóval, és én szavamra mondom, hogy 
a végrehajtó nem volt túlságosan részeg, 
mert különben nem tudott volna az árokból 
felkelni, a hová véletlenül beleestek, és nem 
tudta volna a megyei utibiztost szidni, a 
rósz utak miatt, vagyis tudta ki a hi □ás, és 
nem tudta volna a jegyző urat kihúzni az 
árokból, még pedig háromszor (és nem négy
szer, mint másnap rósz nyelvek hazudták), 

l essék ügyelőmbe venni, hogy már sötétedni 
kezdett.

A kuglizónál négyen ültek. Kettő ezek 
között beszélt, a doktor es tanító: egy erő
sen gondolkozott, a kántor : a plébános 
pedig pipázott és hallgatott phlegmatikus 
arczczal. A hatom elvfő ur rettentően fel 
volt bővülve, amihez talán a vita heve is járul
hatott. De hogy immár öreg este lett, és egy 
jo erkölcsit pap ilyenkor nem tartózkodhatik j 

nyilvános helyen, haza kellett menni: pedig 
még a liberális doktor nem volt legyőzve.

„Majd elbánok vele otthon", gondola 
magában a plébános és meghívta az egész 
kis társaságot vacsorára. Megindulának.

Doktor, tanító egymás oldaláról nem 
tágítva, folyton vitáztak, ha nem egyszerre 
beszéltek volna, igy azonban meg sem ér
tették egymást a jó ügy nagy kárára.

Egyik szidta Bécset, a kamarillát, a 
külügyminisztert, főpapokat, mágnásokat, 
finanezokat, száraz időt, Panamát, követelő 
szabókat, és mindent a mi nyelvére jött, a 
tanító pedig a kathekizmust a doktor fejére 
olvasta Isten tudja hányadszor, miközben 
hátratekintgetvén a plébánostól várt biztató 
pillantást. De ez nem ért rá még pillantani 
sem, a kántornak értekezéseit kelle meghall
gatnia.

A kántor ugyan is szült szavú ember 
volt általánosságban, a plébánossal szemben 
különösen, de bizonyos körülmények közt 
roppant sokat beszélt és csupán magas dol
gokról, mert okos ember ő is, egyike a falu 
észaristokratáinak. Ezen bizonyos körülmé
nyek immáron előállottak és ő jelenleg a 
méhészet erkölcsnemesitő hatásáról tartott 
egv alapos értekezést a plébános nagy oku
lására.

Es hazaértek, és vacsoráitok, és ittak, 
és sokat ittak.

10 órakor a tanító keresztes háborúval 
fenyegetőzött, és ő maga akart lenni a temp
lomos vitézek generálisa, a doktor a fran-
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A koldulás.
Falusi magányunk nyugodalmában sem

mi sem oly bosszantó, mint az annyira el
harapódzott koldulás. Eltekintve, hogy an
nak internationális hada valósággal megsar- 
czol bennünket, kihívó és erőszakos visele
tével a sokszor magányosan otthon elfoglalt 
gazdasszony és háziasszonynak az a való
ságos réme. A szegények ellátása és külö
nösen a koldulás ügye mikénti állása, valódi 
mérve az állami kormányzatnak ; úgy hogy 
annak rendezése, jó és szabályos adminisz- 
trátiót jelent. Emlékemben van, személyes 
tapasztalat utján, c tekintetben a régi egy
házi állam, a patrimoniuni Peti i azolaszkorban, 
melynek corrupt, egyedül a fekete seregnek 
szolgáló kormánya alatt a koldulás oly bu
ján tenyészett, mint sehol másutt. Az egy
ház és művészet legragyogóbb látványossága 
mellett, mindig fokozottabb látványossága 
volt a nyomor és koldulásnak is, mely visz- 
szataszitólag és undoritólag hatott az ide
genre. A mai olasz kormánynak nem volt 
tehát sürgősebb feladata, mint tartományait 
ezen szenytől, mely keVésbbé jobban min
denütt uralkodott, — megtisztítani. Vegyük 
ezzel szemben a minta közigazgatásáról ne
vezetes porosz hont, hol a szegény és a 
koldulási ügy az európai continensen legren- 
dezettebb, de magát Ausztriát is, és Európa 
egész nyugatát sehol sem találkozunk annyi 
csavargóval és koldussal, mint épen nálunk. 
Minden állam, mely feladata magaslatán áll, 
elvül kitűzi, hogy magában herét és mun- 
kátlant meg nem tűr, — és a munkakény
szerrel él olyan egyénekkel szemben, kik 
testileg munkaképesek és a kéregetést reny- 
heségszülte munkakerülésből űzik.

Köztudomásilag újabb időtől Poroszor
szágnak a kóborlók foglalkoztatása végett 
munkástelepei vannak, hol a munka nélküli 
csavargáson kapott elem addig belebbeztetik, 
mig munkát kap és mesterségét ismét foly
tatni képes.

Nálunk e tekintetben felette sajnos 
viszonyok vannak, mivel vannak ugyan jó 
és hasznos szegényügyi törvények, de azok 
fájdalom, sok esetben hatóságaink erélytelen- 
sége folytán Írott malaszt maradnak. A mun
kabíró embernek a koldulás általában és a 
munkaképtelennek pedig csakis községi en

czia forradalommal felelt, a kántor az egyet
értés államboldogitó elvét bizonyítgatta meg- 
czáfolhatlan érvekkel, és a plébános hallga
tott háromfelé.

11 órakor a doktornak házassági kedve 
támad, és megesküszik, hogy mégsem veszi 
el az orosz czár unokahugát, mert szőke, 
hanem elveszi az öreg tanító bácsi idősb 
leányát, mert nagyon szereti az öreget, da
czára elveinek A tanító sírva kér bocsána
tot, amiért, hogy sohasem született leánya, 
de van neki eg)’ kispap fia, majd beszél av
val. Közben pedig ölelkeztek erősen.

„Mi a legkedvesebb dalod, öreg?"
„Jaj de szomorú egy lónak élete", és 

dalolják nagy meghatottsággal, csaknem sír
nak, de a kántor rájuk fogja, hogy durban 
énekelnek, pedig szebb a moll, nem akarják 
megérteni.

„Majd én kifejtem ezt" mondja a kán
tor és kezdi a scálák változatosságát kifej
teni, de hogyan, hogyan nem, a boszniai 
occupálio felesleges mivoltára lyukad ki.

Éjfél után egyikük sem akarja helyes
nek találni, hogy a házakat alulról kezdik 
építeni, a doktor felülről kezdené, a tanító 
oldalt. Jó szerencse, hogy itt a kántor ur, 
aki megmagyarázza, hogy házépítésnél fő a 
pincze. A plébános még mindig hallgat.

Ezenközben a tanítónak esz.be jut az 
ő sógorának egy magánjogi sérelme, melyet 
a tekintetes járásbíróság okozott igaztalanul 
és figyelmezteti a doktort, hogy ne higyjen 
a fiskálisoknak és asszonyoknak, mert hun- 
ezut a világ.

El is hinné a doktor, hogy nem kell 
hinni, de már nem hihet semmit, mert ülté
ben elaludt. Ám mi legyen most a tanító 

gedély’ mellett engedtetik meg a koldulás, 
törvényeink értelmében, — és mégis mind
ennek ellenkezőjét látjuk az életben. Mi tart
juk el hatóságaink közömbös elnézése foly
tán közép Európának jóformán összes csavar
góit, kiknek ezen országban, mivel útlevelei
ket ritkán vagy soha nem nézik, és hábo
rítatlanul kószálhatnak, valósággal vendég
szerető Eklorádó nyílik.

A koldulást mind a 48 előtti korszak
ban, mind pedig a Bac'n-rendszere alatt sok
kal szigorúbban vették, mint jelenleg. Példa 
reá, hogy minden község előtt ott díszelgett 
a koldulási tilalomtábla, mely szigorú vető volt 
a vándorlóra nézve, hogy a községet ke
rülje. Ha hatóságaink több figyelmet fordíta
nak a koldulás ügyére, mindezt meg lehetne 
újítani — és különösen a községeknek, va
lamint a czirkálásra kirendelt csend és rend
őrségnek meg kellene hagyni, hogy az en
gedély nélküli csavargókat kérlelhetlenül 
tartoztassak le és a hatóságnak eltolonczozás 
végett szolgáltassák be. A kellő szigornak 
alkalmazása mellett bizonyosan el fog ma
radni ezen bennünket zaklató internationális 
kóbor sereg, mely kitiltva Európa szigorú 
rendőri államaiból a keleten nálunk es a 
Balkán tartományaiban keresi kenyeret.

Rtr.

Lelketlen pap.
E czimen átvettünk egy közleményt 

egyik fővárosi lapból, mely közleményben 
az foglaltatott, hogy Fonyó Pál ó-becsei plé
bános egy gyermeket fizetés nélkül eltemet
ni vonakodott. Később erről czáfolat jelent 
meg valamelyik megyei lapban, s mi a nél
kül, hogy erre bennünket bárki is felkért 
volna, ezt a czáfolatot azonnal közzé tettük. 
Ily körülmények között az alább közlött 
nyilatkozatnak közzétételére magunkat kö
telezettnek — az azokban foglalt megtáma
dások által magunkat érintetteknek bár egy
általán nem tekintjük, de a lovagiasság azon 
szabályát tekintve, hogy az akaratunkon vág)’ 
hibánkon kívül megsértettnek a legtágabb 
körű s az illető által meghatározott módon, 

bölcs tanácsával ? Kárba veszszen ? olyan 
nincs.

Felrángatja tehát a doktort. Ez azon
ban csak súlyosbító körülmények közt sike
rül neki, mert a doktor belékapaszkodik és 
nem bírván el a derék férfiút, mindketten 
elesnek.

A kántor a családi élet szentségéről 
kezd értekezni, de nincs hallgatója, mert a 
jóságos házigazda vendégeit kénytelen talpra 
áll.tani, a mit szerencsésen meg is cselek
szik, a kántornak a családról eszébe jut a 
mama és még ki tudja, ki és mi, feláll, 
hogy most már jó lesz hazamenni.

Erre persze a doktor is megindul és 
a plébános, a ki még mindig nem haladta 
túl a possumus elvét, útnak is bocsátja a 
teljesen legyőzött libeiralismut. A klerikáli
sak mégis jobban állnak.

A mint mennek-mendegélnek, a kán
tor még mindig értekezik, a tanító vitatko
zik és ezenkívül mindketten támogatják a 
haladás emberét. De ez egyszer csak meg
áll. A fényes estének egy sötét pontja tá
madt e perezben, a két maradi ember is 
elősegíti a haladást. Jobb az ilyet nem rész
letezni.

A mikor végre elkövetkezett a tulhala- 
dás álláspontja, irányt változtatnak és megy 
kiki hazafelé. Azaz a kántor még nem, mert 
áp a középen van a nevelés és egészség 
egymáshozi viszonyáról tartott értekezésének, 
melyet egy csenevész akáczfának ád elő. 
Befejezi végre ezt is, megindul a mama felé 
és borús pontok lepik el boros fejét, hogy 
mit fog mondani a mamának, de főkép, 
bog}’ mit fog a mama néki mondani.

í'eMe J. 

mindenkor elégtétel szolgáltatandó, készsé 
gesen tesszük közzé főt. Fonyó Pál plébá
nos ur alábbi nyilatkozatát, magunk részé
ről csak azt az insiunati )t vagyunk kény
telenek visszautasítani, hogy mi valakinek 
elégtételt pénzért adunk. Ha kételkednénk 
a főtisztelendő ur szavaiban, pénzért nem 
tennők közzé nyilatkozatát, de mert készsé
gesen és örömmel elhisszük azokat, ismétel
ten közre adjuk a rectiíicátiót, a mit egyéb
ként már egyszer, felszólítás nélkül is meg
tettünk. A nyilatkozatok szó szerint a kö
vetkezők :

„Tekintetes szerkesztő úr!
Becses lapjában egy sertő közlemény 

jelent meg reám nézve, s miután az egész 
terjedelmében rosszakaratú rágalom, — a 
tettes szerkesztő úrtól lovagias érzületére 
való hivatkozással kérem alábbi nyilatkoza
tom közlését ugyanazon rovatban, hol a 
rágalom közöl tetett ; ha pedig tettes szer
kesztő ur annyi lovagiassággal nem bírna, 
hogy a ragalommal szemben a védekezésnek 
ugyanott helyet adjon, (mint ezt a „Magyar
ország" szerkesztőségénél tapasztaltam) az 
esetben kérem alábbi soraimat a nyilttérben 
közölni, s az illető szám beküldése után a 
megillető dijat postautalvány mellett fogom 
megküldeni.

Ó-Becse, 1894. évi junius hó 27-én.
Kiváló tisztelettel

Fonyó Pál s. k.
O szentsége udvari papja, 
ó-becsei plébános, a szent- 
istván-társulat irodalmi és 

tudományos oszt, tagja.
Lelketlen pap czim alatt egy köz

lemény jelent meg e lap hasábjain, melyre 
nézve szükségesnek látom a következőkben 
nyilatkozni, úgymint : a) az ó-becsei kir. 
közjegyzőség 455 894. sz. a k. hiteles ok
iratának igazolása szerint valótlan, mintha 
Berente Mátyás gyermekeinek elhunyta al
kalmából egyáltalán plébániámon megjelent 
voina ; — b) kézzel foghatókig valótlan te
hát, hogy én őt kikergettem, vagy vele bár
miképen szót is váltottam volna ; c) valótlan, 
mintha én akár neki, akár feleségének, ki a 
halottat jelentette, azt mondottam volna, hogy 
fizetés nélkül cl nem temetem, sőt ellenke
zőleg 3 gyermekét szó nélkül és díjtalanul 
temettem el; — d) arczátlan hazugság, mintha 
én akár neki, akár feleségének azt a taná
csot adtam volna, hogy koldulják össze a 
temetési dijat: — c) végül valótlan, hogy 
pap nélkül temettek el a kérdéses halottat) 
Bálint György és Rácz Ferencz kántor te
mették el a belvárosi temetőben, mint a 
szülők és jelenvoltak egyaránt igazolnak.

Világos ezekből, hogy az egész köz
iemén)’ aljas rágalom, szerzője pedig rossz
akaratú rágalmazó, kivel szemben a sajtó- 
biróságnál keresek magamnak törvényes elég
tételt. Addig is szolgáljon e nyilatkozatom 
a félrevezetett közönség tájékozására, mig a 
rosszakaratú rágalmazót a sajtóbiróság előtt 
leleplezzük.

Ó-Becse, 1894. junius hó 27-én.
Fonyó Pál s. k.

Szabadkáról Amerikába 
illant szélhámos.

Schoszberger és Lövy 
szén, olaj, bizoiihiiiyi és zsák kölcsönzési lizlcle.

Ez a felírás pompázott pár év óta Sza
badkán, egy hatalmas czimtáblán, mely a
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Petóíi-utezn egyik házának falára volt alkal
mazva.

A czimtábla jól festett, s mint minden 
a mi reclámszerii, úgy ez is megtette, lég- 
alább cgj’előrc a hatását.

Az üzlet egyik ezégtagja Schossberger 
Ede bajmoki származású kereskedő volt, 
kinek úgy Szabadkán, mint Bajmokon elő
kelő rokonsági összeköttetései voltak.

Hát ez a szerencsétlen ember, mikor 
azt látta, hogy üzletük a megélhetést bizto
sítja, sőt arra is kilátást latszolt nyújtani, 
hogy szorgalommal, iparkodással egy biztos 
jövőnek alapját képezheti, nem elégedett meg 
ezzel, hanem a rohamos meggazdagodási 
vágy által sarkalva, először a börzén kezdett 
kötéseket csinálni, majd meg a kártya asz
taloknál kezdte a szerencsét megkísérteni.

felesége, két kis gyermeke nem tud
ták haza kötni a vesztesnek indult embert, 
éjszakáit rendesen a házon kivül töltötte, hogy 
játékszenvedélyének áldozhasson.

Czégtársa Lövy Hermáim mikor a dol
gok ilyetén menetét látta, féltve az üzletbe 
befektetett 10.000 forintját, folyton elszámo
lás követelt, de a szélhámos üzlettárs min
dig tudott valami biztatást kilátásba helyezni, 
a mivel üzlettársát ideig óráig megnyugtatta.

Ezeknek a biztatásoknak eredménye
ként csakhamar egy másik nagy czégtábla 
volt látható egy másik üzlet felett, a mely 
azt adta tudtul az ámuló világnak, hogy 
„Schossberger és Lövy“ ezég bor- és sör- 
n agy kereskedők lettek.

De ezt az üzletet Schossberger úgy 
látszik csak azért eszelte ki, bog)' annál több 
alkalma legyen szélhámos terveit keresztül 
vinni.

Mi természetesebb, minthogy kel ilyen 
nagy üzlet, a mikor még hozzá jó portékát 
olcsón igér, s azt váltóra is adja, kap meg
rendelést bőven. Vett is föl Schossberger 
minél több megrendelést, de el nem mulasz
tana a megrendeléseket váltókkal fedeztetni.

Mikor azután a megrendelők portékái
kat sürgették, akkor tudták meg csak, hogy 
Schossberger váltójukat egyes pénzintéze
tekben értékesítve, a nélkül, hogy portékái 
rendelt volna, Amerikának vette útját.

A Schossberger által a szabadkai pénz
intézetekben elhelyezett jó és rósz váltók 
száma százakra, összege pedig 80.000 fo
rintra megy.

Legközelebbi rokonait is jelentéken)- 
összegben kárositá meg a szélhámos.

Azt beszelik, hogy egyéb bácsmegyei 
pénzintézetek is érdekclvék, sőt Schossber- 
gernek állítólag fővárosi bankokban is van
nak váltói.

•Annyi bizonyos, hogy Schossberger 
meg c hó 19-én elillant Szabadkáról, s leg
utóbb Hamburgból adott életjelt magáról, 
jelezve, hogy hajóra szállt.

I’elcségét és két gyermekét Szabadkan 
hagyta.

Wekerle az ügyvédekről.
Magyarország miniszterelnöke 

kezd a bőrében meg nem férni. 
Az egyhápolitikai diadalok, a tucaton
ként szaporodó diszpolgársági okleve
lek vagy a pénzen vásárolt sajtó dics- 
hymnusai okozták-e? nem tudom, de 
tény, hogy \\ ekerle napról-napra erő
södő meggyőződéssel érzi és érezteti, 

hogy ő a h a z á t meg ni e n tett e. 
Szertelen önérzet nyilatkozik minden 
szavában olyan mértékig, a mely már 
a fclfuvalkodottság gőgjével határos.

Szép dolog az a miniszteri ön
érzet, de visszataszítóan csúnya, ha 
a mások gyanúsításában és a gyűlöl
ködésben nyilatkozik meg. Magyaror
szág miniszterelnökétől minden társa
dalmi osztálj' joggal megkövetelheti, 
hogy méltánylással, igazságérzettel 
és tárgyilagosan, nem pedig kicsinyes 
gyülölséggel és ellenszenvvel emlékez
zék meg róla a törvényhozás termé
ben. Különösen megkívánhatja és el
várhatja ezt a magyar ügyvédi kar, 
a mely a közélet fejlesztésében, a 
nemzeti érzület istápolásában és len
tartásában, a törvény iránti tisztelet 
megerősítésében és az alkotmányos 
jogok önfeláldozó védelmében száz
szorta nagyobb érdemeket szerzett a 
haza körül, mint Wekerle az összes 
egyházpolitikai javaslataival.

Kicsinyes gondolkodásra és igen 
alacsonyan járó eszmekörre mutat az 
a korlátolt felfogás, a melyet Wekerle 
Sándor miniszterelnök a magyar 
ügyvédi kar megítélésében tanúsított, 
midőn az uj bélyegtörvény-javaslat 
védelmére a képviselőházban azt a 
nagyhangú frázist koczkáztatta, hogy 
a kormány evvel a javaslattal az ö z- 
vegyeke t és á r vák at ki vánj a 
az ügyvédekkel szemben is 
megvédel m ezhet n i.

Nem értjük ugyan, de nem is 
irigyeljük azt a logikát, a mely ezt 
a minden esetre szép és nemes czélt 
a bélyegilletékek felemelése és a le- 
rovási kötelezettség minden irányú 
szigorítása által kívánja elérni: mert 
mi abban a meggyőződésben vagyunk, 
hogy a kormány az egész jogke
reső közönségnek, még az özvegyek- 
neknek és az árváknak az érdekét is 
sokkal hathatósabban védelmezte volna 
meg, ha a peres eljárást a bélyegíl- 
letékck méltányosabb megállapítása 
utján olcsóbbá tenni és nem az eddi
ginél is súlyosabban megdrágítani 
igyekezett volna.

De hát tulajdonképen mit is akart 
a miniszterelnök avval az ominózus 
kijelentéssel? Hasztalan keresnők más 
értelmét és más czélját, mint azt, 
hogy Wekerle a magyar ügyvédi kart 
roszakaratulag meggyanúsítani és az 
egész ország előtt ellenszenves szili
ben feltüntetni kívánta. Wekerle. a 
szabadclviiség nagymestere és a libc- 
ralismus szabadalmának kizárólagos 
tulajdonosa: Íme maga hinti szét az 
osztálygyiilölség magvait, ékes példá
éit nyújtván annak, mit tesz az: u 

legliberálisabb államférfiunak lenni 
Magyarországon ?

Valóban Wekerle uj alakban mu
tatkozott be az ámuló közvélemény
nek : mint az özvegyek és árvák vé
delmezője. Szép szerep mindenesetre: 
de egy jó tanácscsal szolgálhatunk 
hozzá. Ha Wekerlének minden áron 
szivén fekszik az özvegyek és árvák 
érdeke, hát védelmezze őket, de 
de ne az ügyvédek ellen, akik ellen 
Wekerle ur oltalmára nem szorultak, 
hanem védje meg őket a saját sik
kasztó községi jegyzői, árvapénztár- 
nokai és a közigazgatás ezernyi visz- 
szaélésci és önkényei ellen. Étre a 
védelemre nagy szükségük volna a 
szegény özvegyeknek és árváknak, a 
kiknek ezrei vesztették el egész va
gyonukat a közigazgatás korrupeziója, 
a közpénzek és az árvavagyon eltol- 
vajlása miatt, s akik mindeddigelé 
siket fülekre találtak, ha a basáskodó 
tisztviselők önkényei ellen a minisz
terelnök ur kormányánál orvoslást 
kerestek.

Itt van az a tér. a hol Wekerle 
Sándor az özvegyek és árvák érdekei
nek védelmére kelhet, de nem a bé
lyegtörvény tárgyalásán; és ne a 
stempli emelésével, hanem a közigaz
gatás megjavításával, igazságossá, rész- 
rehajlatlanná, becsületessé tételével 
igyekezzék az özvegyek és árvák ér
dekeit elősegíteni; ne az ügyvédekkel, 
akikhez elvégre is semmi köze, ha
nem a saját tisztviselőivel és hatósá
gaival szemben, akik közvetlen ha
talma alatt állanak, védje meg a véd
teleneket, támogassa a gyámoltalano
kat ; s akkor áldani fogják nevét öz
vegyek és árvák egyaránt.

De az ügyvédeket ne rágalmazza 
és ne gyanúsítsa, mert a magyar 
ügyvédi kar nem szolgált rá, hogy 
Wekerlétől vegyen leckét a kötelesség 
teljesítésben. Nem egy, de igen szá
mos példát említhetünk, a mikor a 
közigazgatási hatóság által jogaiból 
kifosztott özvegyek és árvák haszta
lan kerestek orvoslást a szabadelvű 
kormánynál, s csak ügyvédi scgélylyel 
juthattak igazaikhoz. Megengedem, 
hogy az ügyvédek épen legnemesebb 
hivatásuk hü teljesítése közben nem 
egy kellemetlenséget okoztak az ön- 
kénykedő hatóságoknak és magának 
a kormánynak is, hogy nem egy visz- 
szaélést felderítettek, nem egy eltu- 
solási kísérletet megakadályoztak; de 
épen ez bizonyítja, mennyire méltat
lan és gonosz az a sértő gyanúsítás, 
a melvlyel Wekerle Sándor az egész 
ügyvédi kart illette.

A közmondás azt tartja, hogy a 
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ki önmagát becsüli, az mást is be
csülni képes. Mi tehát csak azt ajánl
juk a miniszterelnöknek: becsülje 
m e g m a gat!

(S.)

Hírek.
— Lapunk mai tarczarovataban 

állandó munkatársaink tollából --iv köziemé- 
nyéket hozunk, melyek méltán megérdem
lik, hogy felhívjuk reájuk ol vasoink figyel
met. A mi kis Serao Malhildur.k t< 
a tizenhat éves Siegel Angyalkáiéi hozunk 
egy mézédes friss és eleven költészettől 
áthatott rajzot, — azután szinten belmunka- 
tarsunktol egy szellemes ötletektől szikráz-*  hu
moreszket, álnév alatt, mely becsületére válnék 
bármely ismertebb nevű humoristának is. 
Bírjuk munkatársaink ígéretet, hogy lapun
kat sűrűn fogjak hasonló szellemes közlemé
nyekkel fölkeresni.

Báján élénk ováczió központja 
volt Czirfusz Ferencz nyugdíjazott tanfel
ügyelő, — midón a minap a várostól búcsút 
vett. A bucsu-ünnepélyt a bajai tanítói kar 
rendezte s a tanitó-képezde neveben dr. 
Bartsch Samu intézett bucsu-szavakat Czir- 
fuszhoz. Beszédeket mondottak még Heller 
Richard a polgári iskola, Stekler igazgató az 
izr polgári iskola, Herényi apálplébános a 
kath. hitközség, Széles Áron a protestáns 
egyház nevében s végül a gór. kel. iskola
szék nevében Gvorgyeviis elnök mondott 
Czirfusznak köszönetét. Drescher Ede orsz. 
képviselő a volt tanítványok nevében búcsú
zott Czirfusztól.

— A zombori szerb praeparan- 
diai épület elérte már az első*  emelet ma
gasságot és gyorsan közeledik befejezése 
ele Mint halljuk őszre már a növendékek 
is be fognak költözhetni.

Felhívás. A jövő cvre érvényes 
képviselőválasztói névjegyzék f. ho ö-től 
fogva lü-áig lesz közszemlére kitéve a 
városháza nagytermében. A zombori nem
zetipárt végrehajtó bizottságának múlt hó 
29-én tartott értekezletéből kifolyólag van 
szerencsém pártunk híveit felhívni, hogy a 
jegyzéket saját érdekükben megtekinteni 
szíveskedjenek. A mennyiben valaki törvény
ellenesen a névjegyzékből kihagyatott volna, a 
szükséges lépések megtétele vegeit a bánát- 
külvárosaik forduljanak dr. Alföld)’ Árpád 
ügyvéd, — a felsővárosbeliek dr. Donoszlo- 
vics Vilmos orvos, a cservenkakülvárosiak dr. 
Drakulics Bál orsz. képviselő, a szelencse- 
külvárosiak Paul Kálmán, Szakáll Adorján s 
dr. Fratricsevics Ászt Vincze ügyvéd, s a bel
városiak dr. Molnár Gyula ügyvédhez, a kik 
a reklamatiót díjtalanul fogjak elvégezni. 
Tisztelettel, I lenneberg Sándor jegyző.

Síremlék leleplezés. A két év előtt 
Marosvásárhelyt elhunyt jeles zeneszerző és 
karmester Herczenberger István földink sír
kövének felavatási ünnepélyét folyó ho lö-án 
tartottak meg a kolozsvári nemzeti színház
nak Marosvásárhelyt időző tagjai. A síremlék 
csinos márvány-pyramis, a következő fel
írással :

Itt nyugszik : 
Herczenberger István, 

a kolozsvári nemzeti színház tagja. 
1850—1892. május 21.

„Oda lenn már nem faj semmi."
Éppen ezt a népdalt dirigálta a meg

boldogult, mikor a karnagyi pálezat leejtve, 
lelkét kilehelte.

A leleplezési ünnepélyénél jelen volt az 
egész színtársulat. Szentgyörgyi István meg
ható beszédet tartott, a mely előtt es után 
a szintátsulat dalkara gyászdalokat énekelt.

— Uj nyomda Zomborban. Nyom
dák szaporodása kétségtelenül a haladás 
mellett bizonyít. A „Gruda Pál és társa 
ezég alatt felállított nyomda is ezt akarja 
dokumentálni. Az uj nyomda élénk szenzá-

ez; a kellett . arosszertc. A !<• Láb-s-
utczaban. a Gergurov-féle házban föK-piteit 
nyomda-helyiség valóságos bucsujáró hely 
volt a múlt heten. A közönség minden ré
sze ellát'■gátolt a lagas s i. 1 berendezett 
nyomdám. gy annak r.a^y ke ek_. gy<»rs- 
sajtojat. mely egy óra alatt ezer nyomást 

megcsodálja S ... elye edtek 
el a tengernyi betűk a sokfele szekrényekben 
s alig fogott hozzá a három ügyes szedőből
s a n\ ‘ ; idatulaidonos. mint gépmesterből ailo 
szemel) :et. lapunk kiszedésé s k:ny- masa- 

. se eztek a 
seg részéről s a nyomda teljes üzembe 
pett. Az uj nyomda nem sz >rul reklámra, 
mert lapunk mai szama eléggé bizonyítja 
életrevalóságát.

A bajmoki jegyző mint anti
szemita.
dy>b *gr<  >1 ertesit bennünket. Szerinte Budám a ics 
Á: pad < -z<cg *ec)  tp ; n ..- eb cn
ismertetett Schosberger-eset alkalmából úgy 
nyilatkozott volna, hogy ..minden zsid-- gaz
ember". Nem tudjuk igazán elhinni, hogy c 
megtörtént volna. ha csak nem Búd... -db >ze-

......
Sem-sberger" nótát enekeite egy ki.-~c 
minált állapotban? Hat az is nagy- ;: illet 
len dolog lenne, kivált ha azt egy községi 
jegyző teszi, de ha ez a körűimén)’ nem 
szolgai Budár.ovits ur mentségére, s ha a 
dolog csakuj ... t,
zottan követeljük a fősz-•lg.-.b:r űrtől, hogy 
vizsgaitassa meg nevezett jegyző elmebeli 
állapotát, mert bolondra nem lehet egy köz
ség ügyeit bízni.

— Halálozás. Mii -dánovits István 
szabadkai birtokos es városi képviselő e ho 
25 én 73 éves korában elhunyt.

— Papok menhaza. ügy latszik 
csakugyan megvalósulni fog az a hir. hogy 
Császka György kalocsai érsek a megyebeli 
nyugdíjazott papok részére Zomborban men- 
hazat epitett.

— A helybeli gymnasium zár
ünnepélye nagy számú es díszes i< ■; 
seg jelenlétében ment végbe. Az énekkar 
nyitotta meg a Hymnus eléneklésével. Utána 
Gerevics igazgató adott lendületes beszéd
ben számot a végzett évi munkáról s buz
dított a jövőre. Erre Falcione László
VI. o. tanuló lépett az emelvényre s sza
valta nagy hatással Tompa Ikarus czimii 
felséges allegóriáját. Majd Goldfáhn Mihály 
Vili. o. t. olvasta fel az önképzőkör pályá
zatán 10 koronával kitüntetett lelkes hangú 
értekezését Petőfi hazafias lírájáról. Közben 
a zenekar adott elő egy dallamos menüettet. 
X’egul Inotay László \’lll. o. t. szavalta el 
viharos tapsok között művészileg tempera
mentumosán Garay Obsitosát. A jutalmazot- 
tak névsorának felolvasása után a vegyeskar 
hangjai mellett oszlott szét a közönség.

ügyvédi dijak iparkihágási 
Ügyekben. A kereskedelmi miniszter egy 
másodfokú iparhat- >sagi határozat megsem
misítésével kijelentette, hogy az iparosok es 
tanonezok között felmerülő azon súrlódások 
és vitás kérdések, melyek a tanviszony 
megszűnésére s az ebből keletkező kártérí
tési kérdésekre vonatkoznak, a törvén)- ér
telmében az elsőfokú iparhatóság áltál min
den felfolyamodás kizárásává! döritendók el. 
Minthogy továbbá az iparhatóság vádlottat 
ügyvédi dij megfizetésében is elmarasztalta, 
kijelentette a miniszter azt is, hogy iparki
hágási ügyekben ügyvédi dijak egyáltalán 
nem, csakis a felek tényleges kiadásai álla
píthatók meg.

Iparigazol vanyórt benyújtott 
kérvények. A kereskedelmi miniszter föl
merült esetek alkalmából kijelentette, hogy 
a- iparigazolványért benyújtott kérvén vek 
szabálytalan, vagy elégtelen fölszerelésé nem 
menti föl az iparhatóságot azon kötelességé 
alól, hogy a beadványt három nap alatt el
intézze ; s ha mulasztása miatt a három nap 
letekével ;*.  bejelenteti ipar megkezdetnék és 
ezután az igazolván)’ kiadása a törvényes 
kellékek hiánya miatt megtagadtatnék, vagy 
később folyamatba tett eljárás alapján vissza-

u;:ck. .. felelősség a mulasztást elkövető 
tiszt .selot _j.i terhelni. Ez okból meg- 

--'■t.. a : uszter ..: elsőfokú iparhatosa- 
g ■x:'..-.k utasításai, hogy az ipar-

4. <..• alapja:: tett ;p.-.”g\ akorlás be- 
jelentésére tatk-'Z-- kérvénv eket három 
napőU akar ig.ml-'-leg, akar tagadókig
■cctle:.;.'. uteztek cl. máskülönben az eset

leg e’ •f-*rdv.l  s.tabab talanság--kért ők lesz
nek felelősek.

Melléklapunk a ..Bácskái Kar- 
ozosu ez

készülvén. mai szama czimkep nélkül jelenik 
meg, de mar ck-re is tuá-'Siijuk olvasóinkat, 

-)' a • szám teljes díszben fog bemu- 
éljük, gy az a ez mkép, 

melyet a f-varos egyik legkiválóbb rajzolója 
c--’"p m őt mez. k -ztetszesben reszesülend.

A törvényhatósági levéltár- 
noki állások. A bv’iic.. 'ümszter felhívta 
a:: összes f"ispanokat. hogy előforduló ese- 
t , csak pálj t élkül is teljese 
<-p. es alkalmas egyén nem all rendel-
m.u e. a lev eltarn -ki állásra mindig pa- 

. ..; t hirdessenek. S minthogy a levéltári 
:.gy korszerű fejiődese kívánatossá teszi, 
hogy az országos levéltár es a törvényható
ság; levéltárák kozott bizonyos kölcsönhatás 
letesittessek, azaz, hogy az országos levél
tárba.:: szelesebb körű gyakorlatot szerzett 

tisztviselők törvényhatósági levéltár- 
;; állás kra alkalmaztassanak, alkalmas 

törvenynatosagi levéltárnokok pedig esetleg 
az őiszag'-s levéltárnál is nyerhessenek al
kalmazást : felhívta a miniszter a főispáno
kat arra is, hogy pályázat kiírása esetén a 
pályázati hirdetményt az országos levéltár
nak is külön megküldjék.

— Zombor szab. kir. varos közép 
kereskedelmi iskolájának VI. évi értesítője 
megjelent es beküldetett lapunknak. A 
Zsulyevics Ernő igazgató áltál szerkesztett 
füzetet egy kitünően megirt értekezés nyitja 
meg Pintet’ics Karol)’ tanártól ..közkereseti 
és betéti társaságok alaptőkejenek es a ré
szesedési ügyletek könyvelése." Az értesítő
ből megtudjuk, hogy intézet elén egy fel
ügyelő bizottság áll, melynek elnöke Barthal 
József a zombori takarékpénztár igazgatója. 
Az intézetben az igazgatón kívül 6 rendes 
tanar és 4 hitoktató működik. Az intézetben 
az idei tanévre 77 tanul ■ iratkozott be, kik 
közül 3 kimaradván, az évzáró vizsgán 74 
tanuló jelentkezett.

Tanitói kongresszus lesz holnap 
Z-miborban a Vadászkürt nagytermében. A 
dalutáni vonattal érkéz-- tanítok fogadására 
az izr. iskolaszék dr. Goldstein Ignácz eln-'-k- 
lete alatt Schlieszer Lázár és Hollandét’ Ja
kab urakból álló bizottságot küldötte ki.

— A zombori izr. hitközség a 
tanügy iránti áldozatkészségének az utóbbi 
id- 'ben szép jelet adta. Daczára ugyanis ki
mert anyagi helyzetének, — tanítónői állást 
s ’.ervezett. hogy a fiuk ne legyenek mint 
eddig a lányokkal együtt. Most tehát a két 
nembeli tanulok elkülönítve fogják az izr. 
iskolákat látogatni Az ujitas Szilagyi Mór 
hitközségi elnök érdeme, mig az iskolaszék 
elen dr. Britek Ármin fejt ki elismerésremeit-*  
buzgoságot.

- Legújabb. Lapunk zártakor tel
jesen megbízható forásból vesszük a hirt, 
hogy dr. Hadzsi János a verbászi kerület 
képviselő-jelötlségét nem fogadta el.

— Lapunk munkatársat dr. Flesch 
Adolf helybeli johiríi orvost családi öröm 
érte, - felesege június 30-án a deli órákban 
egv egészséges fiúgyermekkel ajándékozta 
meg.

A bács-bodroghmegyei helyi
érdekű vasút részven) társaság múlt hó 27-én 
tartotta meg évi közgyűlését. Bevétele 1893- 
ban 207018 fi t, tehát 7881 frttal nagyobb 
jövedelme volt, mint az előző évben. A tiszta 
jővedelem 85903 frt, a melyből 85505 frt 
fizettetik ki az elsőbbségi kötvények kama
taira. A szokásos fölmentvények megadattak.
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— Mulatság. A zombori felső-városi 
('•vő egyesület saját keni helyiségében ma 
délután nyári mulatságot rendez s erre ez 
utón hívja meg a jótékonyczélu egylet iránt 
érdeklődő közönséget.

— A baja-zombor-ujvidéki helyi
érdekű gőzmozdonyi vasút engedélyezéséről 
szóló tiörvényjavaslatot a képviselőház mull 
hó 29-én vita nélkül elfogadta.

A zombori állami főgymnázium 
XII. évi értesítőjét vettük, melyet az 1893— 
1894. tanévről Gerevics Gusztáv igazgató 
tett közzé. Az értesítőben mindenek előtt 
egy értekezést találunk „Cicero de imperio 
Un. Pompei czimü beszédének phraseologiaja" 
czimen, a szerző megnevezése nélkül. Majd 
az intézet ez évi történetéről, fontosabb ren
deletek és átiratakról, a személyzetről, a vég
zett tananyagról, a tanulók érdemsorozatáról, 
statisztikai táblázatokról stb. találunk k< zle- 
ményeket. Az intézetben 16 rendes, 1 tisz
teletbeli, 5 hittanár, 1 tornataniló us 6 rend
kívüli tanár működik. A tanulok összes szuina 
265 volt.

— Wekerle és az ügyvédek. W’e- 
kerle miniszterelnök a bélyegreform tárgyalása 
alkalmával jun. 29-én ugj' nyilatkozott a 
képviselőházban, hogy az özvegyeket és ár
iákat meg akarja óvni az ügyvédekkel szem
ben. Ennél sértőbb gyanúsítást kormanyférli 
még nem mondott az ügyvédi kar ellen.

— A népénekesek királya — ( sor
ba János mull hó 2.8- és 29-én városunkban 
produkálta magát a „ Vadás/.kürt" szálló kerti 
helyiségében gyér közönség előtt. Retten 
voltak, Csorba a népénekes és Helvey Gyula 
zongoraművész s mig az előbbi a legszebb 
magyar nótákkal andalította el a jelenvoltak 
szivét, az utóbbi diskrét zongorakisérettel 
iparkodott az ének báját emelni. Érdemes 
volt meghallgatni ezt az énekkonczertet, 
mert Csorba kitűnő orgánummal rendelkezik, 
s mély érzéssel adja ele dalait. De a zom
bori közönség a nyári ivadban fölfedezhe- 
teilenül távol van.

— A kér ékpár-versenyek képezik 
mostanában a sport legerdekesebb nemét. 
Legutóbb az újvidéki kerékpár-egyesület ren
dezett rekord-versenyt, melyen az első dijat 
egy nagy ezüst érmet Zsivánovits János, a 
kis ezüst érmet Eeiszler Sáluk r, a bronzér
met pedig Lowrekoviis ALhály nyerte el. 
A kezdők közül Kunez es Metzingh arattak 
elismerést. A verseny Euttak és Újvidék közt 
folyt le, melyet Zsivánovits 15.4-8 perez alatt 
Eeiszler 18.20 perez alatt tett meg. Persze 
a versen}’ után szokás szerint magnum ál
domás fecerunl, melyen a poharak reggel :g 
kerekeztek a kéztől a torokig igen gyors 
rekordban. E hó 7-én pedig xirágkorzó lesz 
Újvidéken, a melyre Zomborból is sok bi- 
cziklista készül lerándulni.

— A zombor-bajai színigazgató 
nyári utazási útjában elvetődött Battonyára, 
melynek szinügyi bizottsága 20 előadásra 
szerződtette. A társulat legkedveltebb tagja 
Nagylalussy Júlia.

— Újabb nyomok egy gyilkos
sági ügyben. A szápáü utón meggyilkolva 
talált Megyeri Molnár Antal gyilkosainak 
kiderítése ug\y látszik nem sokára meglesz. 
A rendőrség fontos, de a vizsgálat érdekében 
nem közölhető adatoknak jutott birtokába és 
ezek alapján most dr. Gerting-r Pál helyet
tes főkapitány megbízásából dr. X’ikolits 
György tiszteletbeli főkapitány Szabadkára 
utazott, s az ottani rendőrséggel egyetértve, 
kutatja a nyomot.

Egy jó házból való fiú tanon- 
czul Keszler Dezső órás és ékszerész üzle
tében azonnal felvétetik.

Kot jó házból való tanoncz elő
nyös föltételek mellett fölvétetik Gruda Pál 
és társa könyvnyomdájában.

Egószselyem, mintázott Fou- 
lárdokat (mintegy -150 különböző fajban), 
méterenként 75 krtól 3 frt 65 kiig — va
lamint fekete, fehér és színes selyemszö
veteket 45 krtól 11 frt 65 kiig — sima, 
koczkás, csikós, virágos, damasztolt minő
ségben (mintegy 210 féle dispositió és 
2000 különböző szin és arányimban) szál
lít postabér és vámmentesen a privátmeg- ( 
rendelők lakására Hennebcrg G. (cs. kir. i 
udv. szállító) selyemgyára Zürichben. Min- , 
ták póstafordulóval küldetnek. Svajczba 
czimzett levelekre 10 kros és levelezőla
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

Törvényszéki csarnok.
Közokirathamisitás bűntetté

vel vádolva álltak a zombori kir. törvény
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MAGYARORSZÁG
TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP,

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: HOI.I.Ó LAJOS dr., orsz. képviselő.

Reggel az ország legtávolabb eső részeiben is már az olvasó kezeiben van.
A MAGYARORSZÁG politikai, közgazdasági és társadalmi tudósításaival az 

összes lapokat megelőzi.
A MAGYARORSZÁG-ból a közönség már kora reggel olvashatja az ország

gyűlés tárgyalásait kimerítő alakban, az aznapi összes kül- és belföldi eseménye
ket, kimerítő tőzsdei tudósításokat stb. stb.

A MAGYARORSZÁG eddig is tanujelét adta, hogy férfias bátorsággal küzd 
az ország függetlenségéért és önállóságáért, és szembe száll minden korrupcióval 
és közéletünket minden visszaéléstől megtisztítani törekszik.

A MAGYARORSZÁG független minden hatalomtól, minden magánérdektől 
senkinek alárendelve nincs, s igy álláspontját nyíltan és egyenesen mondhatja ki 
bárkivel szemben.

A MAGYARORSZÁG ezen törekvéseiben a közönség részéről már eddig is 
nagy támogatásban részesül, s igy mint a nyilvánosság és a közérdek orgánuma 
folytonosan fejlődve és megerősödve áll jövőben is a közönség szolgálatára.

A „Magyarországé előfizetési ára:
í Szerkesztőség: s Egész évre 14. frt | Kiadóhivatal: |

mi. kei-. í Félévre 7. - frt í ív. kei-. |
r í-’iitf. sáiKioi -uíc/.a 4 Negyedévre 3.50 frt i Rostiiy-utcza ?

•i. sz. í Egy hónapra 1.50 frt. % a. sz. |

^isn^i^f^lfalfi^ísJElielíalEJEJisJíaiíaJislísIíalféJiaJraJEiEJiaíaJEJiaJiElitá] 31

V-lk ÉVFOLYAM. V-ik ÉVFOLYAM.

politikai és irodalmi közlöny.
Szerkeszti és kiadja : Kiss József.

Azok a gyönyörűen nyomtatod kö
tetek, melyek A llét-ből eddig megje
lentek, szám szerint IX-en, fényes ta
núságot tehetnek a magyar Ízlésről és 
magyar szellemről. I la nyugat-európai 
ember, angol vagy franczia olvashatná, 
meglepetten kiáltana fel: „Hisz ezek is 
ott vannak már, ahol mi ; nincs külö
nös okunk a mi espritünkkel ké.ked- 
nünk. Lám a Czigányok országában 
nemcsak hegedűn tudnak muzsikálni, 
de egyebekhez is ériének." Eájdalom, 
az angolok és francziák, akik nagyon 
sokan vannak, nem olvassák a mi la
punkat. Anna! inkább kötelessége sző
kébb körű intelligencziánknak, hogy 
tudomást vegyen A llét-ről, mely évek 
óta a maga előkelő művészi formájában, 
a pártok fölött álló objeclivitással hoz
zászól közéletünk minden kérdéséhez

és a változó idők és áramlatok hangu
latainak hűséges visszatükrözője.

Politika, társadalmi problémák és 
jelenségek, irodalmi kritika, színház, 
művészet, szépirodalom és mindaz, ami 
a modern ember szellemét betölti és 
idegeit izgatja, érdekes foglalatját képezi 
ezen lapoknak ; Írói a régibb és aktu
alitás tekintetében A Hét a maga ne
mében páratlanul áll a contincns összes 
hetilapjai közt.

A Hét hetenként egyszer, vasárnap 
jelenik meg díszes borítékban, borité
kán fényes kivitelű aiczképekkel, leg
inkább olyanokkal, melyeket a hét ese
ményéi fölszinre vetettek.

A Hét előfizetési ára egész évre 10 
frt, felévre 5 frt, negyedévre 2 fi t 50 kr.

Mutatványszámokat 
ingyen és bérmentvektlld 

A HÉT szerkesztősége és kiadóhivatala,
Bl DAI’EST, VII., I'.rzsébet-körut G sz.
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szék előtt Wieland Menyhért és neje, úgy 
Wcisz Miklós stanisicsi lakosok. A vád 
tárgyát az képezte, hogy Wieland és neje 
egy házat, melyet tőlük évek előtt Umstádter 
Mátyás megvett és részben ki is űzetett, ké
sőbb Wcisz Miklós rábeszélésére egy har
madik személynek adták el, a ki tulajdon
jogát telekkönyvileg he is kebeleztette, mi
nek folytán Umstádter kárt szenvedett. A 
törvényszék tanácsa, mely Dalmay Pál el
nöklete alatt Grün és Szabó bírókból ala
kult, a tegnap megtartott végtárgyaláson 
dr. Kardos Kálmán kir. ügyész és dr. Szi
lágyi Vilmos István védő beszédeinek meg
hallgatása után mindhárom vádlottat a b. t. 
k. 400. §-a alapján közokirathamisitás bün
tette miatt (’>—0 havi böntönre Ítélte, A vád
lottak, a védő és az ügyész felebbeztek.
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LEONHARDI-féle tenták
a legjobbak. Csak egyedül talódi. a

feltalálótól Leonhardi Aug. Bodenbach a. d. E.

cs. k. szab. sz.

ezen

30089.

Iró-tenták
Anlliraeen-teiita kék fekete 
Evíraf-köii.i <» lénia kek-feketc 
lli/.ariii-ienla. zöldes-kék-fekete 
Gál his-teiiía. /
U eltposl h-ntii. l"W’n Iekcte

Legjobb hig tenták könyvvezetéshez; ha
tártalan tartósságu irományoknak. — Sza
badalmazott eljárásom szerint készítve.

Copi r-tenták.
Anlliraeen-teiila / mii. <. kópiákat szolgáltatnak, egyszersmint könyv-
lli/.arin. iró cs Copir (bevezetésekhez is alkalmas.
Encrc Violelle nőire eoiiiiiiiiiiieatHe|Egyedüli tenták üzleti levelezés- 
íiolelle Iloppcl-Copir hez, melyekből hónapok múlva is
l'ekeíe Welí post-Copir 'szép erős másolatok tarthatók meg.
.\on pilis ultra- í'opir ad I —6 Copiát. — Tartós, bankok, biztosítások 
és tengerentúli levelezéseknek.
Színes leniák. Apíograí‘-*tenla  lleklogral-lenta. fol^ókoii.5 tusch. 
mérnökök, és rajzolóknak; lenía-por és kivonal-bélyegTestékek. Co- 
pir-íeslékek legszebb másolatok irt) gépekhez készülékek fehérnemű jegy
zésekhez, folyékony enyi és gnninii. halénál. 1‘ényenyv ; l'an de 
Labarraque. tentafoltok eltávolítására fehérnemű és papírról.
Pecsót viaszkok. bauk-t iaszk II*.  stb stb.
i legtöbb irókészülék üzletekben a bel és külföldön kapható.

3S'•T*T**T*»*X'»*T*»*Y*«*T'»*T'»*T'»'Í'**T*«* ,f*»*T*»*T ’»*T'»'T***

Világáruczikk. Minden országban fényesen bevezetve.

K
CSor*A  FÁI a Elismert nélkülözhetlen
Sül IviC fogtisztitó szer

ALODONT
(Egészségügyi hatóság állal megvizsgálva.)

Igen alkalmas utazásnál. Zamatos üdítő. Mindenütt kapható.
Hogy egészségünkre és jólétünkre nézve a jó emésztés a legfontosabb, 

azt mindenki tudja, de nagyon kevéssé vannak figyelemmel arra, bőgj’ a legelső 
feltételei ennek, a jó és egészséges fogak. A régi példabeszédet „csak hajói rágsz, 
emészthetsz jól" nem lehet eléggé ismételni.

Thomas !■'. Al. csász. titkár, udvari fogorvos Becsben, dr. Rock tanár és 
más tudós auktoritások, végre dr. W. I). Miiller tanár a fogorvosi egyetemen Ber
linben kiadott művében „A szájüreg mikroorganismusa" Lipcse 1892. meggyőzőleg 
kimutatták, hogy a nedvesmeleg szájüregben folytonosan, hitetlen mennyiségben 
képződnek méregtartalmü anyagok és hogy az azokból keletkező, sokszor igen 
veszélyes betegségek, csakis a szájnak rendszeres es lelkiismeretes tisztítása által 
kerülhető cl. A belső összeköttetés „elrontott száj" és „elrontott gyomor" között 
még csak ezen tüzetes vizsgázások után állapíttatott meg.

Csupán csak viz, nem távolíthatja el ezen méregtartalmü anyagokat. Ez 
csak is egy antiszeptikus hatású, gondosan készített, fogtisztitó-szer állal, mely 
reggel és este használandó, érhető el, mint a milyen a „Sarg-félc Kalodont" mely
nek egyre növekvő, most mar milliókra menő használata a legjobban bizonyítja 
annak érteket.

Rousseau mondá : „Egy asszony szép fogakkal nem lehet csúnya!" De nem
csak a szépsége egy nevető szájnak érhető el a fogak ilyen ápolásánál, biztosít
ják maguknak, a mi sokkal fontosabb, az egészségét es jólétet egész késő öregségig.

Elismerése a mondottaknak és megrendelések a legfelsőbb körökből, minden 
darabhoz mellékelve vannak :

Vigyázzunk a csomagolásnál, egyforma csalásra számított értéktelen 
utánzatoktól.
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§ruda S*ál  és Marsa
Könyvnyomdája Zomtior,

Kossuth £ajos-utczci Gergurov István--féle ]}áz udvarán.
Tclefon-szAin i51.

A kor igényeihez mérten fölszerelt s magyar-német s szerb szövegű nyomtatványok készítésére berendezett 
könyvnyomda, — mely a zombori kir. törvényszéknél vezetett kereskedelmi ezégjegyzékbe is föl van véve, ajánlja magát 
a n. é. közönségnek

mindennemű nyomtatványok elkészítésére.
A nyomdai szakba vágó minden munkát, a legfinomabb nüanszokat igénylő eljegyzesi kártyákat, esküvői meg- 

hivókat, tánczvigalmi jelentéseket, körleveleket s hivatalos táblázatok készítését elvállaljuk gyors prácziz kivitelben.
Bármily terjedelmű nagyobb müvek, műgondot igénylő részvények s kereskedelmi nyomtatványokat ízlésesén 

s a modern kor kívánalmaihoz képest állítunk elő.
Étlapokat, váltóblanyuettákat, czégjegyzéssel ellátott számlákat, gyászlapokat s ügyvédi nyomtatványokat 

minden faj és minőség szerint készítünk.
A nyomda felállítását és fenntartását egyedül a „Zombor és Vidéke" czimü politikai lap nagyobb terjedelemben való 

kiadhatása tevén szükségessé, — az üzlet nyerekedés czéljából nem létesült s csupán 
mely körülménynél fogva képesek vagyunk olcsóság, pontosság valamint a nyomdai kivitel ízléses és elegánsvolta tekinteté
ben

önmaga fen tartását tartja szem előtt,

bármely fővárosi nyomdával is fölvenni a versenyt.
A kiadásunkban megjelenő „Zombor és Vidéké “-re előfizetést bármely hó 1-től és 15-étől fogva elfogadunk.
A nagyérdemű közönség jóindulatába ajánlva vállalatunkat, maradtunk 

Zombor, 1894. julius hóban,
hazafias tisztelettel

Qruda pál és ’fársa.
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A még eddig fölülmulhatatlan MALÁRTSIK-féle

Patkányirtó-pogácsa
azon rendkívüli pusztító szer, 
nélkül, hogy más

Egy nagy 
használati 

30 kr.

mely rohamosan kiirt patkányt, egeret és vakondakot a 
házi állatoknak kárt okozna. Phosphort, stryhnint, arsenikumot 

más méregként ható szert azonban nem tartalmaz.

csomag ára
utasítással

60 fillér.
Egy kis csomag ára

használati utasítással
15 kr. 30 fillér.

ÍSST Viszontelárusitók 
megfelelő kedvezményben 
részesülnek. '1*0®

\ alodi, csak ezen védjegygvel.
I roba-rcndelmenyek, melyek I kis, vagy 2 nagy csomagból állanak, 80 kr. előre be

küldése mellett ajánlott levélben portómentesen eszközöltetnek.
Iszen patkanyirtó-pogácsa valódi és mindig friss minőségben kapható Magyarország 

minden fiiszer, vas-, és gyógyáru kereskedésében, valamint a készítőnél :

Malárcsik György
az igazan kitűnő és bámulatos hatású „patkányirtó-pogácsa" feltalálójánál 

Sátorja-Ujhelyben.
RAKTÁR: llay Testvérek, Zombor. — Stranczinger Gvula, Mohács. — Ernnck Ár

min, Baja. Sebeik Gyula, B.-Almás. — l-'ülöp Viktor, Szabadka. — Ettinger lózsef 
lopolya. — Baumgarten Gyula, B. Kitin. — Könyves Tóth Antal, l.’j-Verhász — Bern’ 

beim Nándor, l'alanka. - Románovics l‘. Újvidék. — Stankó Hallás, Knrlovitz. — Stefan 
. I’etkovits, Zimony. Mihajlovits l.yubomir, l’nncsovn. — l’o’gár Károly l’ancsova 

— Dui E. Temesvár. — ' ’

A ■'A ■ A A
Y x


